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Pilisvörösvár Német Nemzetiségi Önkormányzata 2018. június 18. és június 22. között immár 

negyedszer szervezett a Pilisvörösvári Német Nemzetiségi Általános Iskolával közösen német 

nemzetiségi tábort. A tábor témája ezúttal az „Altes Leben, altes Haus” volt. A táborban a téma 

kreatív és cselekvésközpontú feldolgozási formái (kézműves és  múzeumi foglalkozások, a régi 

tevékenységek kipróbálása, barkácsolás, rongylabda készítés, kékfestés) a tanulókat olyan 

tapasztalatokhoz segítették, amelyekre saját otthoni környezetükben már nem tehetnek szert. 

Ezúton szeretnénk köszönetet mondani az Emberi Erőforrások Minisztériuma, az Emberi 

Erőforrás Támogatáskezelő és a Pilisvörösvári Német Nemzetiségi Általános Iskola 

pedagógusainak, hogy támogatásukkal 45 gyermek tölthetett el egy felejthetetlen hetet a 

pilisvörösvári Tájházban és a Sváb Sarokban. 

Táborunk programja a nemzetiségi oktatás több tematikai egységéhez kapcsolódott. Ezek: Az 

otthon és közvetlen környezete, mindennapi tevékenységek a sváb házban és a ház körül. A 

hagyományos régi mesterségek felidézése. Kulturális élet, népköltészet, népzene, néptánc.  

A gyermekek megismerték a régi eszközök, a helyiségek, a munkálatok (a szőlőben, 

gyümölcsösben, földeken, a sváb udvaron), a szülői és gyermeki  feladatok, a ház részei, 

berendezési tárgyai, és a legalapvetőbb eszközök sváb nevét, használatát (mángorló, teknő, 

hordó, szőlőprés, kasza, kapa, vödör, kukoricamorzsoló). 

A résztvevők megtanulták a gyermekek egykori feladatait, a szülők és nagyszülők házi és ház 

körüli munkáit. Kiemeltük a régiek vallásosságát. 

A táborban számos mondókával, gyermekjátékkal, régi  játékszerekkel találkoztak a gyerekek. 

Kiemelt jelentőséget kapott a sváb ágy, s annak tanulmányozása, a „Strohsack” kipakolása és 

kirázása, a száraz kukoricalevelek kiszellőztetése. A teknőben/lavórban  mosás régi 

mosószappannal. A disznóól és a szénapadlás felfedezése. Vályogtégla vetés, vályogházikó 

összeállítása. Szalmatető készítése. Rongylabda készítés. Vajköpülés, takarítás, kaszálás, 

kékfestő anyag mintázása, hatalmas molinó (3x5m) festése a Tájházról. Régi iskola megtekintése 

a szabadtéri múzeumban. Tevékenységek közben  helyi sváb zene hallgatás. Daltanulás németül 

és Mundartban.   

Táborzáráskor minden résztvevő egy emlékekkel teli batyut kapott.  

A sváb konyha ételei közül választottuk ki a mindennapi ebédet, amelyet a helyi gimnázium 

főzőkonyhája készített el nekünk. Az utolsó napon a szülőkkel közös táborzárás  volt a Tájház 

udvarán. 
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2018. június 18. hétfő     

Tábornyitás a pilisvörösvári Tájházban.  A heti program ismertetése. Táborvezetők 

bemutatkozása. Közös éneklés. Gyermekek ismerkedése. A Tájház udvarának felfedezése. 

Délelőtt: Régi játék készítése sváb nénivel: rongylabda 

Délután: Nemzetiségi viselet megismerése, sváb gyermekjátékok, muzsika, gyermekdalok 

népviseletbe öltözött nénivel. Hagyományos mosás, vízforralás, mosószappan, teknő, lavór. 

2018. június 19. kedd 

Vályogház építés. Délelőtt: téglagyártás, délután szalmatető készítés, majd a ház összeépítése. 

2018. június 20. szerda 

Egész napos kirándulás autóbusszal Szentendrére. A Skanzenben két foglalkozáson való 

részvétel.  1. Munkák a házban és a ház körül. (Seprés, padló fellocsolása, ágy bevetése, 

ágynemű felrázása, szellőztetése, vajköpülés, kaszálás, széna behordása talicskával, kosár 

cipelése fejtetőn, kukoricamorzsolás, fűrészelés, imádkozás ebéd előtt, tiszta szoba 

megtekintése.)  2. Régi iskola (Régi padok, papatábla, palavessző, tábla, könyvek, abc…) 

2018. június 21. csütörtök 

Pilisvörösvári babakiállítás megtekintése. Fakanálbaba készítése. Kékfestő illatzsák és terítő 

nyomása nyomódúccal. Varrás. 

2018. június 22. péntek 

Délelőtt „A sváb ágy” megismerése, annak részei, bevetése. Dunyha, párnák, Strohsack 

szellőztetése az udvaron. A svábház lefestése kicsiben rajzlapra, és nagyban vászonra.  

Délután: Zenés, vendéglátós táborzáró rendezvény a táborozó gyerekekkel és szüleikkel. A 

táborvezetők röviden értékelték a hetet. Kvíz-kérdéseket tettek fel a táborral kapcsolatban, és a 

gyerekek munkáival megtöltött, tartalmas, tábori emlékekkel teli rozmaringos vászonszatyrokat 

vehettek át a táborozók.  

Mindegyikük színes, a Tájház fotójával ellátott emléklapot is kapott ajándékba. Emléklappal, 

rozmaring növénnyel köszöntük meg segítőink lelkes együttműködését. Közös meleg vacsorával, 

süteménnyel, zenével, játékkal és beszélgetéssel zárult a vidám program. 

Fotók a tábori életből  
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        Elkészültek a rongylabdák                                          Sváb nápviselet, zene, mondóka, ének, gyermekjáték 

 

            

             A Strohsack szellőztetése                                                                     A kedvenc disznóól 

 

             

              Hagyományos mosás                                                                          Vályogtégla készítés 

 

             

                                                                         Szalmatető kötözése 
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                           Szénarakás                                                                                    Porolás 

                     

Kukoricacsutka talicskázása morzsolás után                                        Régi mese a parasztházban… 

            

                Régi iskolapadban                                              Babamúzeumban 

          

                    Sváb ételek minden nap ebédre                                                         Vitamin… 
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                           Fakanál babák                                                                  Készül a kékfestő terítő 

 

        

                                                Óriás molinót festenek a lányok  a vörösvári Tájházról 

                    

                                     A zárórendezvény díszletei                                                            Kirándultunk 
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                                                            Zur Erinnerung… /   Emlékül… 

 


